
Cobra Belt

This belt has a big cobra buckel with a D-ring. Combined with suitable sling, the
belt can also be used to stabilize your rifle. An advantage which cannot be
underestimated while shooting with a tripod or while shooting of a barricade.

Attributes

Name: ULFHEDNAR Cobra Belt
Manufacturer: ULFHEDNAR
Product no.: EU2002447
Mfr. No.: UH220
Delivery weight: 0.19kg
EAN: 0745114707352
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Sicherheitshinweise für den ULFHEDNAR Cobra
Gürtel

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres ULFHEDNAR Cobra Gürtel! Dieser Gürtel ist mit einer großen Cobra
Schnalle und einem DDring ausgestattet und bietet vielseitige Einsatzmöglichkeiten, insbesondere zur Stabilisierung
von Waffen. Um die sichere Verwendung Ihres Produkts zu gewährleisten, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Verwenden Sie den Gürtel nur für die vorgesehenen Zwecke. Achten Sie darauf, dass
keine Beschädigungen am Gürtel oder der Schnalle vorliegen.
Rückrufe: Informieren Sie sich regelmäßig über mögliche Rückrufe des Produkts auf der EU Safety Gate
Plattform.
OnlineEinkauf: Stellen Sie sicher, dass Sie den Gürtel von autorisierten Händlern kaufen, um die Einhaltung
der Sicherheitsanforderungen zu gewährleisten.
Besondere Verbrauchergruppen: Halten Sie den Gürtel von Kindern fern, um mögliche Verletzungen zu
vermeiden.
EUKontaktstelle: Bei Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich an die
zuständige EUKontaktstelle.
Schnelle Warnungen: Achten Sie auf Benachrichtigungen über unsichere Produkte, die über das Safety
GateSystem bereitgestellt werden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Sichere Verwendung:
Überprüfen Sie vor der Verwendung, ob der Gürtel und die Schnalle intakt sind.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen feststellen.

Anpassung:
Stellen Sie sicher, dass der Gürtel richtig angepasst ist, um ein Verrutschen während der Nutzung zu
vermeiden.

Einsatz mit Gewehrriemen:
Verwenden Sie den Gürtel nur in Verbindung mit einem geeigneten Gewehrriemen zur Stabilisierung
der Waffe.
Achten Sie darauf, dass die Waffe sicher befestigt ist, um Unfälle zu vermeiden.

Verwendung an Barrikaden oder beim Schießen über den Tripod:
Achten Sie darauf, den Gürtel so zu positionieren, dass er eine sichere Stabilität bietet.
Vermeiden Sie es, den Gürtel unter extremen Bedingungen zu verwenden, die seine Integrität
beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:
Führen Sie die Schnalle durch die Schlaufe des Gürtels und ziehen Sie sie fest.
Überprüfen Sie, ob die Schnalle sicher verriegelt ist, bevor Sie den Gürtel anlegen.

Nutzung:
Tragen Sie den Gürtel um die Taille und stellen Sie sicher, dass er bequem sitzt.
Nutzen Sie die Cobra Schnalle und den DDring gemäß den Anweisungen zur Stabilisierung Ihrer
Ausrüstung.

Wartung:
Reinigen Sie den Gürtel regelmäßig mit einem feuchten Tuch, um Schmutz und Rückstände zu
entfernen.
Lagern Sie den Gürtel an einem trockenen Ort, um Materialschäden zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Umweltgerechte Entsorgung:
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den lokalen Vorschriften für Kunststoffe und Metalle.
Achten Sie darauf, den Gürtel nicht in den normalen Hausmüll zu werfen, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit Ihres ULFHEDNAR Cobra Gürtels wenden Sie sich bitte an
die zuständige EUKontaktstelle. Halten Sie die Produktinformationen bereit, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer
Anfrage zu gewährleisten.

Vielen Dank, dass Sie sich für den ULFHEDNAR Cobra Gürtel entschieden haben! Ihre Sicherheit und Zufriedenheit
stehen für uns an erster Stelle.
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ULFHEDNAR Cobra Belt Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the ULFHEDNAR Cobra Belt. This product is designed for safety and functionality, providing
a reliable solution for stabilizing your rifle while shooting. Please read this safety instruction guide carefully to ensure
safe and effective use of the belt.

General Safety Guidelines
Always inspect the belt for any signs of wear or damage before each use.
Ensure that the cobra buckle and Dring are securely fastened before using the belt.
Use the belt only for its intended purpose; do not modify or alter the belt in any way.
Keep the belt out of reach of children and vulnerable individuals to prevent accidental use.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
When stabilizing your rifle with the belt, ensure that the sling is appropriately attached and secure.
Avoid using the belt in adverse weather conditions that may affect its performance, such as heavy rain or
snow.
Be aware of your surroundings and ensure that the area is clear of obstructions or hazards while shooting.
Use the belt in a safe and controlled environment, such as a designated shooting range.
Always follow local laws and regulations regarding shooting and firearm safety.

Instructions for Installation and Usage

Inspect the Belt: Before use, check the belt for any signs of damage, such as fraying or broken components.
Adjust the Belt: Adjust the belt to fit your waist size comfortably. Ensure that it is snug but not overly tight.
Secure the Buckle: Fasten the cobra buckle and ensure that it clicks into place. Check that the Dring is also
securely attached.
Attach the Sling: If using the belt to stabilize your rifle, attach the suitable sling to the Dring, following the
sling manufacturer's instructions.
Positioning: When preparing to shoot, position yourself comfortably and ensure that the rifle is stable.
Shooting: Take your shot while maintaining a safe posture and keeping the area clear of obstructions.

Disposal Instructions
When the belt reaches the end of its life cycle or is no longer usable, dispose of it responsibly.
Check local regulations for guidelines on disposing of textile products.
If the belt is damaged or worn, do not attempt to repair it; dispose of it to prevent accidents.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product issues, please contact the manufacturer or your local retailer. Ensure
that you have the product details available for reference.

Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy using your
ULFHEDNAR Cobra Belt responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cinturón
ULFHEDNAR Cobra

Introducción
Gracias por elegir el Cinturón ULFHEDNAR Cobra. Este cinturón ha sido diseñado para proporcionar una gran
funcionalidad y soporte. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y
efectivo. Esta guía te proporcionará información esencial sobre cómo utilizar y cuidar tu cinturón, así como las
medidas de seguridad necesarias para evitar accidentes.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro del Producto: Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el cinturón. Utiliza el
cinturón solo para los fines previstos.
Inspección Regular: Revisa el cinturón y la hebilla antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños
visibles.
Uso Apropiado: No utilices el cinturón para soportar cargas excesivas o en situaciones para las que no fue
diseñado.
Almacenamiento Seguro: Guarda el cinturón en un lugar seco y fresco, lejos de la luz solar directa y fuentes
de calor.
Manejo con Cuidado: Evita el contacto con objetos afilados o sustancias químicas que puedan dañar el
material del cinturón.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Estabilización de Rifles: Al utilizar el cinturón para estabilizar un rifle, asegúrate de que esté correctamente
ajustado y que la hebilla esté asegurada.
Uso con Trípode o Barricada: Cuando dispares desde un trípode o barricada, verifica que el cinturón esté
firmemente sujeto y que no haya riesgos de deslizamiento.
Evitar el Uso por Niños: Este producto no está diseñado para ser utilizado por niños. Mantén el cinturón
fuera del alcance de los menores.
No Modificar el Producto: No realices modificaciones al cinturón o a la hebilla, ya que esto puede
comprometer su seguridad y funcionalidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Colocación del Cinturón:

Pasa la correa a través de la hebilla cobra.
Ajusta la longitud del cinturón según tus necesidades.
Asegúrate de que la hebilla esté bien cerrada.

Uso para Estabilización:

Si utilizas el cinturón para estabilizar un rifle, coloca el anillo en D en un punto seguro y estable.
Asegúrate de que el rifle esté bien sujeto y que el cinturón no interfiera con su manejo.

Revisión Final:

Antes de usar el cinturón, realiza una revisión final para asegurarte de que todo esté en su lugar y
funcionando correctamente.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Si decides desechar el cinturón, hazlo de manera responsable. Consulta las
regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Reciclaje: Siempre que sea posible, considera reciclar el cinturón para reducir el impacto ambiental.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, busca un punto
de contacto en la UE. Asegúrate de que cualquier consulta sea dirigida a una fuente oficial y confiable.

Conclusión
El Cinturón ULFHEDNAR Cobra es un producto diseñado para ofrecer funcionalidad y soporte. Al seguir estas
pautas de seguridad, podrás disfrutar de su uso de manera segura y efectiva. Recuerda siempre estar atento a las
advertencias y recomendaciones para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean.
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Istruzioni di Sicurezza per la Cintura ULFHEDNAR
Cobra

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura ULFHEDNAR Cobra. Questo prodotto è progettato per offrire comfort e funzionalità
durante l'uso. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare la cintura.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se presenta
difetti visibili.
Non utilizzare la cintura per scopi diversi da quelli previsti.
Tieni la cintura lontana dalla portata dei bambini per evitare incidenti.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando utilizzi la cintura con un fucile, assicurati che il fucile sia scarico e sicuro prima di effettuare qualsiasi
regolazione.
Non utilizzare la cintura se non sei adeguatamente addestrato all'uso di armi da fuoco.
Evita di sovraccaricare la cintura con pesi eccessivi. Segui le indicazioni del produttore per il carico massimo.
In caso di utilizzo della cintura in combinazione con una slinga, assicurati che sia correttamente fissata e che
non ci siano parti allentate.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Cintura:

Apri la fibbia cobra e inserisci la cinghia attraverso l'anello a D.
Regola la lunghezza della cintura in base alle tue esigenze.
Chiudi la fibbia assicurandoti che sia ben fissata.

Uso della Cintura:

Indossa la cintura in vita, assicurandoti che sia allacciata in modo sicuro.
Se utilizzi la cintura per stabilizzare un fucile, assicurati che il fucile sia ben posizionato e sicuro.
Durante il tiro, mantieni sempre il controllo dell'arma e segui le pratiche di sicurezza standard.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando la cintura non è più utilizzabile, smaltiscila in modo responsabile.
Non gettare la cintura nell'ambiente. Segui le normative locali per il riciclaggio e lo smaltimento dei rifiuti.
Se possibile, contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il punto di contatto
dell'UE per la sicurezza dei prodotti.

Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire un utilizzo sicuro e responsabile della cintura ULFHEDNAR Cobra.
La tua sicurezza è la nostra priorità.



1.  

2.  

3.  

ULFHEDNAR Cobra Belt Instrukcja Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pasa ULFHEDNAR Cobra Belt. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie
i funkcjonalności. Prosimy o staranne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
właściwe użytkowanie i uniknąć potencjalnych zagrożeń.

Ogólne wytyczne bezpieczeństwa
Przed użyciem pasa upewnij się, że jest on w dobrym stanie. Sprawdź, czy nie ma uszkodzeń ani zużycia.
Używaj pasa zgodnie z jego przeznaczeniem. Nie stosuj go do innych celów, które mogą stanowić
zagrożenie.
Przechowuj pas w suchym i czystym miejscu, aby uniknąć uszkodzeń materiału.
Dzieci powinny używać pasa tylko pod nadzorem dorosłych, aby zapobiec niebezpiecznym sytuacjom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Zawsze upewnij się, że klamra jest prawidłowo zapięta przed użyciem.
Nie przeciążaj pasa, aby nie zagrażać jego integralności i bezpieczeństwu.
Nie używaj pasa w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność, które mogą
wpłynąć na jego działanie.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia, natychmiast przestań używać pasa i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Zakładanie pasa:

Umieść pas wokół talii, upewniając się, że jest wygodny, ale nie za luźny.
Przełóż końce pasa przez klamrę i zaciśnij, aby zapewnić stabilność.
Sprawdź, czy klamra jest prawidłowo zapięta.

Użycie pasa do stabilizacji karabinu:

Po zapięciu pasa, przymocuj karabin do pasa zgodnie z instrukcjami producenta karabinu.
Upewnij się, że karabin jest stabilny i dobrze zabezpieczony przed użyciem.

Czyszczenie i konserwacja:

Czyść pas wilgotną szmatką i łagodnym detergentem.
Unikaj używania agresywnych chemikaliów, które mogą uszkodzić materiał.

Instrukcje dotyczące utylizacji
W przypadku, gdy pas nie nadaje się już do użycia, prosimy o utylizację zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pasa do ognia ani nie wystawiaj go na działanie wysokich temperatur, ponieważ może to
prowadzić do niebezpiecznych sytuacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa użytkowania pasa ULFHEDNAR Cobra Belt,
prosimy o kontakt z producentem. Znajdziesz tam pomocne informacje oraz wsparcie dotyczące użytkowania
produktu.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów
Zaleca się zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów i wypadków odpowiednim władzom. Możesz również
sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie tych wytycznych. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.
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ULFHEDNAR Cobra Belt Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa ULFHEDNAR Cobra Beltin käyttöohjeeseen. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan käyttäjälleen
turvallisuutta ja mukavuutta. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi, että käytät tuotetta oikein ja turvallisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että vyö on ehjä ennen käyttöä. Tarkista solki ja Drenkaat säännöllisesti.
Älä käytä vyötä, jos siinä on näkyviä vaurioita tai kulumista.
Säilytä vyö lasten ulottumattomissa, ellei sitä käytetä aikuisen valvonnassa.
Varmista, että vyö on oikein kiinnitetty ennen käyttöä, erityisesti kun käytät sitä kiväärin vakauttamiseen.

Erityiset turvallisuusohjeet käytön aikana
Käytä vyötä vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että olkahihna on yhteensopiva vyön kanssa, jos käytät sitä kiväärin vakauttamiseen.
Vältä vyön käyttöä, jos olet raskaana tai sinulla on terveysongelmia, jotka voivat vaikuttaa tasapainoosi.
Huomioi ympäristösi, kun käytät vyötä ammunta tai ulkoilmatilanteissa.

Asennus ja käyttöohjeet

Vyön kiinnittäminen:

Aseta vyö ympärillesi ja kiinnitä solki tiukasti.
Varmista, että solki on kunnolla lukittu.

Olkahihnan liittäminen:

Kiinnitä olkahihna Drenkaisiin varmistaen, että se on tukevasti paikoillaan.
Tarkista liitokset ennen käyttöä.

Kiväärin vakauttaminen:

Kiinnitä kivääri vyöhön liittämällä se olkahihnaan.
Varmista, että kivääri on tukevasti paikallaan ennen ammuntaa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan käytä kierrätyspisteitä, jos saatavilla.
Varmista, että kaikki osat, kuten solki ja Drenkaat, hävitetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n turvallisuusportaali. On
tärkeää pysyä ajan tasalla mahdollisista tuotteen palautuksista ja turvallisuustiedoista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Säkerhetsinstruktioner för ULFHEDNAR Cobra Bälte

Introduktion
Tack för att du valt ULFHEDNAR Cobra Bälte. Detta bälte är designat för att ge både stabilitet och säkerhet under
användning, särskilt i samband med skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid bältet enligt tillverkarens anvisningar för att minimera riskerna.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll bältet och dess komponenter utom räckhåll för barn.
Om du upptäcker en defekt, sluta använda bältet omedelbart och kontakta en auktoriserad återförsäljare.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid bältet i kombination med en lämplig sele för bästa stabilitet.
Undvik att använda bältet om det är skadat eller slitet.
Se till att Dringen är ordentligt fäst innan du använder bältet.
Använd inte bältet för andra ändamål än vad det är avsett för, såsom att hänga upp eller stödja tunga föremål.

Instruktioner för installation och användning

Installation av bältet:

Justera bältet så att det sitter bekvämt runt midjan.
Fäst Dringen på den valda platsen enligt dina behov.
Kontrollera att bältet är ordentligt fastsatt och inte glider.

Användning av bältet:

Sätt på dig bältet innan du börjar använda det för skytte.
Justera bältet vid behov för att säkerställa en bra passform.
Använd bältet tillsammans med en sele för att stabilisera ditt gevär.
Vid skytte, se till att bältet inte hindrar din rörelse eller sikte.

Avfallsanvisningar
Bältet ska kasseras på ett miljövänligt sätt. Kontrollera lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om bältet är skadat och inte längre kan användas, se till att det inte kan återanvändas av andra.

Kontaktinformation för vidare support
För ytterligare information eller frågor, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats. Se till
att du har produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och lyckad användning av ditt
ULFHEDNAR Cobra Bälte.
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ULFHEDNAR Cobra Belt Bezpečnostní pokyny pro
spotřebitele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili opasek ULFHEDNAR Cobra. Tento opasek je navržen tak, aby poskytoval bezpečné a
pohodlné nošení, a zároveň nabízí funkce pro stabilizaci vaší pušky. Abychom zajistili vaši bezpečnost a ochranu,
prosím, přečtěte si následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím opasku si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Zkontrolujte opasek na poškození před každým použitím.
Používejte opasek pouze pro zamýšlené účely.
Udržujte opasek mimo dosah dětí, pokud není používán pod dohledem dospělé osoby.
Pokud zjistíte jakékoli poškození nebo abnormality, přestaňte opasek používat a kontaktujte výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při používání opasku s Dkroužkem se ujistěte, že je správně upevněn a zajištěn.
Při stabilizaci pušky se ujistěte, že je opasek správně nastaven, aby nedošlo k nehodě.
Nikdy nepoužívejte opasek, pokud je mokrý nebo znečištěný, protože to může ovlivnit jeho funkčnost.
Při střelbě z trojnožky nebo překážky dbejte na stabilitu a správné upevnění opasku.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace opasku:

Ujistěte se, že máte správnou velikost opasku.
Proveďte nastavení délky opasku podle potřeby.
Upevněte opasek pomocí spony typu cobra tak, aby byl pevně zajištěn.

Použití opasku:

Při nošení opasku se ujistěte, že je pohodlně umístěn kolem pasu.
Pokud používáte Dkroužek k upevnění pušky, ujistěte se, že je puška správně umístěna a zajištěna.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte opasek na známky opotřebení a poškození.
Čistěte opasek podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Opasek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud opasek obsahuje plastové nebo kovové části, zvažte jejich recyklaci, pokud je to možné.
Nikdy nevyhazujte opasek do přírody nebo na veřejné prostory.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na výrobce prostřednictvím oficiálních
kontaktních kanálů. Ujistěte se, že máte k dispozici informace o produktu, včetně čísla modelu a data zakoupení.

Děkujeme vám za důvěru v náš produkt a přejeme vám bezpečné a příjemné používání opasku ULFHEDNAR
Cobra.


